


(USA). Dyplom, nagrody i medal wręczył Laureatowi Prezes TNW Bole-
sław Górnicki - w obecności członków Zarządu i zaproszonych gości. 

Dnia 12 października 1993 r. prof. Piotr Hubner (Uniw. Warsz.) wy-
głosił odczyt pt. „Losy Towarzystwa Naukowego Warszawskiego po II 
wojnie światowej". 

Zebranie Zarządu 30 listopada 1993 r. było poświęcone głównie per-
spektywom działalności Towarzystwa - formom organizacyjnym i potrze-
bie ożywienia jego działalności. 

Wydziały i komisje TNW odbyły do końca listopada 1993 r. ponad 30 
zebrań naukowych. 

Upraszczając działalność organizacyjno-wydawniczą Zarząd TNW 
podjął decyzję utrzymania Komisji Wydawnictw, powierzając jej jedno-
cześnie pełnienie funkcji Komitetu Redakcyjnego Rocznika. Obecny skład 
Komisji Wydawnictw, grupującej przedstawicieli wszystkich wydziałów, 
przedstawia się następująco: przewodniczący Zdzisław Mikulski (III); 
członkowie: Jerzy Dudziewicz (VI), Tadeusz Dzierżykray-Rogalski (V), 
Stanisław Kałużyński (I), Katarzyna Niewiadomska (IV), Edward Potko-
wski (II). W 1993 r. ukazał się „Rocznik TNW" t. LIV (1991) (nakład 
własny) oraz staraniem Komisji Kultury Słowa - „Etyka międzyludzkiej 
komunikacji" - praca zbiorowa pod red. Jadwigi Puzyny (wyd. Semper). 
Komisja Logiki (przy Wydz. II) wydała dodatek do Biuletynu nr 2. 

Sekretariat TNW objęła w 1993 r. mgr Wiesława Lewandowska (tel. 
26-52-31 w. 26). 

O POWOŁANIU I DZIAŁALNOŚCI 
JĘZYKOWEJ KOMISJI SLAWISTYCZNEJ 

PRZY WYDZIALE I 

W czerwcu 1993 r. grupa członków Wydziału I Towarzystwa Nauko-
wego Warszawskiego: K. Handke, J. Rieger, E. Rzetelska-Feleszko, J. 
Siatkowski i H. Taborska - wystąpiła z inicjatywą utworzenia przy Wydzia-
le I TNW Językowej Komisji Slawistycznej. Na posiedzeniu naukowym 
Wydziału I w dniu 21 czerwca 1993 r. inicjatywie tej udzielono jednogłoś-
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nie aprobaty. 24 czerwca 1993 r. na zebraniu Zarządu TN W pod przewod-
nictwem prezesa B. Górnickiego, H. Taborska przedstawiła wniosek Wy-
działu I o powołaniu Językowej Komisji Slawistycznej wraz z projektem 
regulaminu Komisji. Zarząd jednogłośnie powołał Komisję. 

Zadaniem Językowej Komisji Slawistycznej jest wspieranie, animowa-
nie i prowadzenie działalności badawczej i wydawniczej w zakresie języ-
koznawstwa slawistycznego. Komisja postanowiła zająć się przede 
wszystkim systematycznym opracowaniem i publikacją językoznawczej 
bibliografii slawistycznej uwzględniającej bieżący dorobek tej dyscypliny 
w świecie. Językoznawstwo slawistyczne nie ma dotychczas w skali euro-
pejskiej (i światowej) pełnej i aktualnej informacji bibliograficznej. Publi-
kowane obecnie ze znacznym opóźnieniem bibliografie mają charakter 
lokalny (ograniczony na przykład do jednego kraju) i wybiórczy. Środowi-
sko slawistyczne w Polsce ma szansę, aby stać się centrum informacji 
bibliograficznej dla europejskiej (i światowej) slawistyki językoznawczej, 
m.in. z tego względu, iż na tle innych krajów słowiańskich dysponuje 
najpoważniejszym potencjałem naukowym, jest ponadto środowiskiem 
najlepiej zorganizowanym. Kwalifikacje i wieloletnie doświadczenie zdo-
byte przy opracowywaniu i wydawaniu bibliografii językoznawstwa slawi-
stycznego predestynują polskich slawistów do stworzenia nowoczesnego 
centrum bibliograficznego. Publikowana do tej pory bibliografia przeżywa 
jednak głęboki kryzys; została doprowadzona zaledwie do roku 1981. 

Komisja podejmuje się zorganizowania nowoczesnego systemu zbie-
rania i przekazywania danych bibliograficznych oraz druku bibliografii na 
bieżąco. Wefekcie stworzone zostanie centrum bibliograficzne obsługujące 
placówki naukowe, biblioteki i osoby prywatne zainteresowane slawistyką 
językoznawczą we wszystkich krajach europejskich i poza Europą. 

Zadanie badawcze, o którym mowa, może być podjęte w ramach 
działalności Towarzystwa Naukowego Warszawskiego z tego względu, iż 
Towarzystwo jest organem międzyśrodowiskowym skupiającym uczonych 
z różnych placówek naukowych (m.in. Uniwersytetu, PAN i in.), a taki 
również charakter mieć będzie projektowany system informacji bibliogra-
ficznej. Ponadto w tradycji działalności Towarzystwa leży opieka nad 
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ważnymi przedsięwzięciami naukowymi (m.in. w latach 1807-1816 dzięki 
opiece TNW powstał i ukazał się Słownik języka polskiego M.S.B. Linde-
go, a także zebrane zostały materiały do innych słowników). 

Na wstępnym etapie działalności Językowej Komisji Slawistycznej 
opracowany został harmonogram prac, który w ogólnym zarysie sprowadza 
się do: przygotowania założeń organizacyjnych i stworzenia bazy technicz-
nej przedsięwzięcia do końca I kwartału 1994 г., wydania światowej biblio-
grafii językoznawstwa slawistycznego za rok 1992 w 1994 г., sukcesywne-
go likwidowania zaległości w opracowywaniu i edycji bibliografii do końca 
1995 r. Realizacja tak ambitnych zamierzeń uzależniona jest od środków 
finansowych oraz zaangażowania wszystkich członków Komisji. 

W skład Językowej Komisji Slawistycznej mogą wchodzić wszyscy 
członkowie TNW, którzy na piśmie zgłoszą chęć należenia do niej. Ponadto 
do Komisji należeć mogą współpracownicy nie będący członkami TNW 
powołani przez przewodniczącego Komisji do określonych zadań na czas 
ich wykonania. Przewodniczącą Komisji na bieżącą kadencję wybrana 
została Ewa Rzetelska-Feleszko. 
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